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Ä románok és az általános választói jog.
Ismeretes dolog, hogy a román ve­

zérférfiak egy része még a téli választások 
előtt, szakítva a passzivitással az aktivi- i 
tás terére léptek, a választások alatt, pe­
dig mindent elkövettek, csakhogy minél több ; 
román nemzetiségű képviselőt válaszsza- i 
nak és vigyenek be a magyar parlamentbe

Helyes. Néma gyermeknek a szavát 
az anya sem érti. Nyiltan fellépni, őszin­
tén rámutatni a sebekre, bajókra férfiú­
hoz illő cselekedet. De miként múltkori 
czikkernben megírtam én a román nép 
boldogulását, csak úgy vélem elérni, ha 
mi románok őszinte, igaz szeretettel, bi­
zalommal fordulunk a magyarokhoz és ’ 
kölcsönösen vállvetve, megvetve minden 
intrikát, szem előtt tartva Vorösmartynak 
szivet-lelket megrendítő szavait: Hazádnak 
rendületlenül légy hive, oh magyar, meg­
emlékezvén a románok nagy költőjének, 
Vakareszkunak szavairól:

Ifjú véreim, Vacarescuk, 
Szivetek kettő hassa át, 
Szeressétek az ősi nyelvet, 
És szeressétek a hazát!*)

utolsó leheletünkig harczolunk és kivív­
juk szeretett hazánknak, Magyarország-

♦) Urmasilor mei vacaresci, 
Las vouá mostenire:
Crescerea limbei rurná nesci
Si a patriei inbire. 

nak függetlenségét! Nem férfi, gyáva 
poltron az, ki hazája ellen agitál, aki 
sanculottokkal Istenét, hazáját megvető 
szocziálislákka! hazája ellen szövetkezik. 
Szent kötelessége ma mindenkinek, mi­
szerint félretéve minden melléktekintetet, 
hazájáért, mely veszélyben forog, a vég­
kimerülésig küzdjön, mert: Salus rei — 
publicae suprema lex esto.

Ne engedjük tehát magunkat félre­
vezettetni egyes önérdekeket hajhászó 
szájhősök által; és különösen mi, papok, 
kik legközelebbi érintkezésben állunk a 
néppel, világosítsuk fel őket. Általános 
választói jog. Nesze neked román, éles 
beretva, melylyel első sorban magadat 
gyilkold meg. Megáll az eszem és nem 
tudom, hogy borzasztó tájékozatlanságot, 
avagy rosszakaratot tételezzek-e fel, azon 
román urakról, kik talán csak azért, hogy 
mandátumhoz jussanak.| tehát önérdekből 
— saját nemzetüket is képesek felál­
dozni és kezébe adni a gyilkoló szerszá­
mot Hiszen, ha valaki, úgy én, ki már 
állásomnál fogva is a nép embere va­
gyok, óhajtanám legjobban a román nép 
boldogulását, úgy szellemi, mint anyagi 
téren. De, ha már más nemzetek, de sőt 
a magyarságnak nagyobb része is mű­
veletlen, nem érett meg arra, miszerint 
az általános választói jogot megkaphassa, 
akkor mennyivel inkább nem érett meg 
az általános választói jogra a román 
népnek nagyobb része.

Es különösen nem érett arra a belé­

nyesi, csékei és élesdi vidéken. Egészen 
máshogy állanak műveltség tekintetében 
a szatmár- és szilágymegyei románok, 
ott talán lehetne szó erről, de nem, ha­
tározottan nem a fennebb említett román 
vidékeken. Édes Istenem, hát nem okul­
tak önök az élesdi vérfürdőn ? Egy má­
sodik Bertalan-éj, egy második sziczilai 
vecsernye fejezte volna be ezt az emlé­
kezetes napot, ha nem tétetnek meg előre 
az óvintézkedések. Tudják-e önök, mi 
történne, ha behoznák, az általános vá­
lasztói jogot, és a románok is megkap­
nák azt: Soha ez életben egyetlenegy 
román nemzetiségű képviselőt nem vin­
nének be a parlamentbe, hanem igen 
szocziálista képviselőket.

Ne ringassuk tehát magunkat hiú áb­
rándosai, úgy vegyük és nézzük a dol­
gokat, amint vannak, nem pedig, ahogy 
kellene lenniük. Volt alkalmam látni és 
szomorú meggyőződést szerezni magam­
nak a téli választások alkalmával, éppen 
az élesdi kerületben, hogy a nép meny­
nyire nem hajlik papjainak a szavára. 
Szomorú dolog, de való. Oktassuk, ta­
nítsuk, neveljük a román népet és akkor, 
de akkor is, csak a koalicúó programmja 
szerint beszéljünk az általános választói 
jogról. Igaz, hogy ez sok időbe fog ke­
rülni, de végre mégis csak sikerülni fog.

Egyszer, már nem emlékszem, hol és 
mikor, Széli Kálmán egy beszédet mon­
dott és Bartha Miklós azt kérdezte tőle: 
Ugyan kegyelmes Uram, nem restelted

TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.
Lappföldön keresztül­

írta: Bátliori Ferencz.
— Második közlemény. —

Junius hó 15 ik reggelén, miután a Tanán 
telt fárasztó utat Utsjokiban kissé kipihentem, 
az előre megállapított programmom szerint az 
Enare tó felé vettem utamat. E 4 napig tartó 
s roppant fárasztó ut — melyen előttem még, 
tudomásom szerint nyelvkutató nem járt, s a 
hol a távolságot még most is nem mértföldek, 
hanem »baenagullam« vagyis »kutyaugatások« 
jelzik — megpróbálja a legedzettebb utazókat 
is. E rövid közlemény keretében lehetetlen c 
4 napi ut viszontagságát híven elmondani, de 
azért addig is, mig élményeimet részletesen, 
könyv-alakban is kidolgozhatom, egész vázlato­
san ezen utamból is elmondok egy nehány 
epizódot.

A nevezett nap reggelén egy, lángoshoz I 
hasonló »lapp kenyer«-et (gakko) s nehány da- I 
rab halat paktáskámba téve, fejemre húztam I 
egy egész nyakig érő »szúnyog védő háló«-t | 

s miután az irányt egy öreg lapp ember meg­
mutatta, nekivágtam gyalogszerrel e 4 napi 
útnak.

Itt mindjárt megfogom azt is említeni, 
hogy Lappföldön nyáron, nem utazik még maga 
a lapp sem, mivelhogy ilyenkor különösen Utsjo- 
kitól az Enare-tóig az utazás csaknem lehetet­
len dolog. Nemcsak, hogy járt utat nem talál 
az ember, hanem még az apró tavak és folyók 
is folyton útját állják.

Mikor Utsjokitól 6 kilométerre az Utsjoki 
nevű folyócskához értem, nagynehezen talál­
tam mégis egy lappot, aki aztán sok kérésem­
nek végre engedve, elvitt sajkáján egy jó da­
rabig. De mivel sok helyen oly csekély volt a 
viz, hogy a sajka néha a folyó fenekét is hor­
zsolta, magamnak is hozzá kellett fognom a 
hajtáshoz. Mikor pedig a sajka a folyón, a se­
kély viz miatt tovább nem mehetett, kikellett 
szállanom a folyó partjára. Alig »kanalazta« ki 
a lapp a vizet sajkájából, tüstént visszafordult 
lélekvesztőjével.

Egyedül maradva, leültem egy ideig a Uts­
joki partjáta s nézegettem naint tűnik el lassan­
ként a sajka. Mikor aztán a sajkát már nem 

látták szemeim, széttekintettem egy kissé e la­
katlan helyen, de erdős hegyeknél egyebet nem 
láttám. Ekkor leteritettem a földre térképemet 
és egy kissé tanulmányozgattam; aztán elővéve 
Tromsőben szerzett kis iránytűmet, ismét to­
vább kezdtem folytatni utamat. Uttalan utakon, 
a legtöbb helyt még nyomot se látva, haladtam 
előre az apró nyírfák közt. Egyetlen kísérőm 
egy idegen hangú, idegen szinü kis madárka 
volt. Es én, aki eddig oly kevéssé figyeltem a 
madarak hangjára, jól eső érzéssel hallgattam 
most e szokatlan madárhangokat is. Akár lent 
a völgyben, akár pedig a sziklák tetején keres­
géltem emberi nyomokat, mindenütt hallottam 
rikácsoló hangját.

Mikor az erdőt már jó messze elhagytam, 
egy kékes vizű tó állotta utamat. Mivelhogy 
a tó túlsó partján egy kis faház is állott, tehát 
botomból és zsebkendőmből zászlót rögtönöz­
tem s avval integettem át a túlsó partra. De 
hasztalan integettem órákon keresztül, csak nem 
láttam sajkát közeledni felém. Végre azon hit­
ben, hogy a ház lakatlan, megkerültem a tavat 
egészen. Mikor mocsárokon s hegyeken keresz­
tül elértem a tó túlsó partjára, egyenesen a
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azt a beszédet tartani. Mire Széli Kálmán 
azt felelte: De hogy is nem barátom. 
Nos? Kérdezte tovább Bartha Miklós! Mire 
Széli Kálmán a kővetkező nevezetes ki- i 
jelentést tette: Hja. barátom, 30 évnek | 
a mulasztásait 3 év alatt nem reperál- 
hattam. Tudjuk, mire czélzott Széli Kál­
mán. Nos hát az itteni románságnál nem 30 
évnek, hanem századoknak a mulasztásait 
kell javítani, ami természetes egy-két év 
alatt nem lehetséges.

Öntudatos, lelkiismeretes, ideálisan 
gondolkozó papokat és néptanítókat az ; 
itteni románoknak. Érintkezni a néppel. 
Minden ügyében-bajában kisegítem és ta- ! 
nácscsal szolgál i neki. Keresztény fo­
gyasztási szövetkezeteket létesíteni minden 
községben. Olvasóköröket, keresztény szo- 
cziálista egyleteket.

Halálugrás volna most az általános 
választói jog a román népnek, már pedig 
in natura non dator saltus. (Ki)

metország ezt a tervét csak valamely háborús 
akczióval valósíthatná meg.

Ez az oka annak, hogy Németország most 
I uj, hatalmas hadiflotta építésére készül. Persze, 
I a német államférfiak azt állítják, hogy az egész 

akczió csak a béke fenntartására való. Angol­
ország erre azt válaszolja, hogy ez mind na­
gyon szép és nincs oka Németország jóhiszemű­
ségében kételkedni, de az ut a háborúhoz ren­
desen ió szándékkal van kikövezve. Nem a 
szó a lényeges ebben a kérdésben, hanem a 
tett. Tetteiben pedig Németország határozottan 
háborús hajlamokat tanúsít.

Mert amikor uj hadiflottát épit, ezzel egy- 
i szersmind háborús helyzetet teremt. Uj hadi- 
. hajóraj nem védelmi, hanem támadási eszköz. 

A tengeri politika első alapelve ez; »Hadi flotta 
nem tud megvédeni semmit; ellenben mindig 
az volt a feladata, hogy támadjon.« Hozzá 
kell tenni, hogy a német partok önmagukat 
védik. Ilyenformán két kétségbevonhatlan fak­
tummal állunk szemben:

1. Németország gyarmati birodalommá 
akar átalakulni.

2. Németország nagy hadiflottát épit. A 
mostani helyzet szerint Németország csak úgy 
juthat jó gyarmatokhoz, ha azokat Angolor­
szágtól vagy Francziaországtól elhódítja. Né­
metország békepolitikáját tehát Angolország­
nak vagy Francziaországnak kell megfizetnie» 
ha ugyan meg akarja fizetni, amihez ez idő 
szerint semmi hajlandósága sincs. Angolország­
ban száz ember közül kilenczven megvan 
győződve arról, hogy Németország nagy hó­
ditó hadjáratra készül. Németország viszont 
meg van győződve arról, hogy Angolország 
túlsúlya veszedelemmel fenyegeti az európai 
egyensúlyt. Németország geográfiái helyzete 
olyan, hogy Anglia könnyen úrrá lehet fölötte.

Mindig függővé van téve a német be­
folyástól Kis-Azsiában és a keletázsiai vizeken. 
Németország és Angolország között a viszony 
tehát ez: vagy őszinte barátság uralkodjék 
minden téren és minden tekintetben a két 

Európa uj csoportosítása,
Aki a világpolitika iránt érdeklődik, annak 

most módja van abban, hogy a világpolitika 
műhelyébe egy-egy pillantást vessen. Európa 
uj csoportosításáról van szó és ez az uj cso­
portosítás egészen a világ szeme előtt történik, 
mert az államférfiak nincsenek abban a hely­
zetben, hogy a nyilvánosság elől elrejtsék ter­
veiket. Az utolsó esztendők Európa uj csopor­
tosítását szükségessé tették. Ennek á folyamat­
nak legnevezetesebb és legfontosabb elemei 
Angolország és Németország. Mindegyik keres 
kevésbbé erős államokat, hogy maga köré cso­
portosítsa és ezzel politikai egyensúlyt tartson 
fenn az áldott, de természetesen fegyveres és ' 
így a népeket átokkal sújtó béke érdekében. 
Angolország azt tételezi föl, hogy Németország 
egész politikája arra irányul, hogy a hatalmak 
mostani birtokviszonyát megzavarja. Miután 
azonban a világ most már nem védetlen, Né­

állam között, vagy egyiknek meg kell semmi­
sülnie. De Németországnak nem kell olyan 
barátság, mint a milyent 1898-ban a diploma­
ták megállapítottak. Angolország és Német­
ország mattot adhat, ha Francziaország az 
entente cordiale-hoz hű marad. Németország 
Angliának árthat, ha sikerülne neki egy uj 
hármasszövetséget létrehoznia és pedig egy 
német-franczia-orosz szövetséget. A háború ve­
szedelme fenyeget s az uj európai csoportosítás 
nem vezethet másra, mint egy nagy európai 
háborúra.

Á politikai válság.
Általános meglepetést keltett a magyar 

képviselőház tegnapi határozata. Arra számítot­
tak, hogy a képviselők valami meggondolatlan­
ságra ragadtatják magukat, a miből a jogelját- 
szási elmélet uj életre támadhat. Ezért nem 
jelent meg a kormány; ne legyen, a ki ellen a 
harag kitörhessen ott helyben. Ezért küldték a 
királyi kéziratot is egy közönséges alkalma­
zottal, hadd háborodjanak fel a kuruczok.

Nem tették. A törvénytelenséggel szemben 
megmaradtak a legszigorúbb törvénytisztelet 
ösvényén. Ezért nagy Bécsben a meglepetés — 
és a bosszúság.

A bécsi lapok — mint tudósítónk telefo­
non jelenti — kivétel nélkül vezérczikkben 
foglalkoznak a képviselőház tegnapi ülésével s 
valamennyiből önkénytelenül is kiérzik a meg­
lepetés és az elismerés az ülés méltóságos és 
higgadt lefolyása fölött. A császárvárosban nem 
igy voltak informálva arról, ami be fog követ­
kezni Arról azonban nincsen kétség a bécsi 
sajtóban, hogy akármilyen imponáló minden 
viselkedés is, a többség, ha akár tömjénfüst- 
felhőket lenget is, azzal sem változtat egyelőre 
a helyzeten. Szomorú és keserves csalódásokon 
kell még átkerülnie az országnak is, a Burgnak 
is, hogy rájussunk az alkotmányos megoldás 
útjára. Most minden körülmények közt be 
akarja venni az udvar Fejérváry piluláit.

A táborszernagy utazásáról még mindig

ház felé vettem az utamat. Amint benyitottam 
az alacsony házba, azonnal egy vászonsátor öt­
lött a szemembe, amely a ház kellős közepé­
ből emelkedett egész a padlásig. Nehány ivó­
edény s egy pár kisebb bútordarab féle, me­
lyek rendetlenül hevertek a deszkafalak mel­
lett, azt a gyanút keltették fel bennem, hogy 
mégse lehet e ház végkép elhagyott. Azért hát 
leültem egy láda-félére, gondolva, hogy hátha 
jön mégis valaki. Türelmemet vesztve, már épen 
indultam a házból kifelé, mikor a ház közepén 
levő kerek sátorból — nyilván lépéseim hallat­
tára — egyszerre ketten is kidugták fejüket. A 
lappok ugyanis, akik nyáron rendszerint a nap­
palt használják fel az alvásra, a ház közepén 
egy egészen befedett vászonsátort szoktak fel- 
állitni a szúnyogok ellen s igy aztán egészen 
nyugodtan alhatnak. Mikor hallották, hogy 
messze földről jöttem, mindnyájan kibújtak a 
tágas sátorból s különféle kérdésekkel kezdtek 
ostromolni. így, mikor megtudták, hogy Ma­
gyarországból érkeztem hozzájuk, mindjárt azt 
kérdezte egy öreg lapp, hogy Magyarországon 
is laknak-e lappok ? Nekik tudniillik, érthetet­
len dolognak látszott az, hogy az ő nyelvüket 
könyvből is ellehet sajátitni. Az öreg lapp leg­
idősebb fia pedig, aki hihetőleg már tanult va­
lamit, sehogy sem akarta elhinni, hogy Magyar­
országból jöttem hozzájuk, mert ő, — miként 
mondá —- világéletében mindig úgy hallotta, 
hogy a fekete emberek Afrikában laknak. És 
ha délről vitt ábrázatomhoz azt is hozzá vesz- 
szük hogy három nap óta már nem is mosdot­
tam, nem csodálkozom, hogy > feketédnek né­
zett.

Bár vezetőt itt se tudtam kapni mivelhogy 
az utat maguk sem ismerték, de mégis elláttak 
némi jó tanácscsal. Azonkívül elindulásomkor 
lelkemre kötötték, hogy ne térjek soha se 
jobbra se balra, meg aztán hogyha majd utólér 
az eső, szaladjak valami nagy sziklaüregbe. Ez 
utóbbit ugyan úgyis tudtam volna, de mivel­
hogy felhőt nem láttam az égen, megkérdeztem 
tőlük: miből sejtik, hogy eső fog lenni? »Az 
északi szélből* válaszolt az egyik, s aztán hoz­
zátette e magyarázatot: »Valamint a vesze­
kedő* asszony rendesen sírással, úgy az északi­
szél esővel végezi. Most pedig északról fujdogál a 
szellő. Mivel hogy e mondást később is hal­
lottam, úgy látszik, hogy közmondássá vált 
már a lappok közt.

Hegyről le s hegyre fel, de mindig csak 
egy irányban haladtam előre. Éjfél már rég el- 

J múlt s habár a nap kissé halványabban sütött 
is az égen, de azért nem volt különbség a nap- 

■ pal és éj közt. Lassan s gondolataimban elme- 
j rülve lépdeltem előre s csak itt-ott zavart meg 
I gondolataimban egy-egy iramszarvas, amely 
i egyenesen felém vette útját. Mikor aztán már 
; közel volt hozzám, megállt és hirtelen elfutott 
l előlem. Az iratnszarvasok rendes szokása ez. 
I Először ugyan egy kissé meghökkentem, de ké- 
. sőbb szinte örültem rajta, hogyha e lakatlan, 
; elhagyott vidéken, egy-egy iramszarvas az 
‘ utamba került.

Reggel felé, meglepetésemre az egyik 
törpe-fenyőfa közelében, egy 8 évesnek látszó 
kis lánykát vettem észre, miből aztán azt kö­
vetkeztettem, hogy itt a közelben emberek lak­
hatnak. Mihelyt megpillantott a szegény kis le­

ány, — aki az erdőben faleveleket gereblyélge- 
tett, aztán meg »hiömé<-t szedegetett kis ko­
sárkájába — azonnal elkezdett állva pityeregni. 
A szederhez hasonló »luöme* mondhatni egyet­
len gyümölcse Lappföldnek, de ez aztán terem 
erdők és mezőkön. E nálunk teljesen ismeret­
len gyümölcs, mely ha megérik egészen arany­
sárga — egyik fontos táplálékuk nyáron a lap­
poknak. Mikor egyszer halam s kenyerem el­
fogyott, e gyümölcsből állott az én ebédem is.

Azon sejtelmem, hogy itt a közelben em­
berek lakhatnak, csakugyan való volt és a kis 
lányt kalauznak véve, csakhamar el is értem 
megint egy házhoz. A házban még egy öreg 
asszony kivételével — mindenki a legmélyeb­
ben aludt, még pedig, mivelhogy ágy nem volt 
a házban, a földön szanaszét aludtak mindnyá­
jan. Mivel az éhséget már tovább nem bírtam 
arra kértem az öreg lapp asszonyt, hogy adjon 
nekem valami ennivalót. Erre azután a falnál 
levő állványhoz tipegett, melyen 20- 25 öblös 
faedényben aludttejet tartott és azokból egyet 
tüstént elibém tett.

Bár az öblös faedény tartalmát egészen 
fenékig kikanalazgattam, mégis ráadásul még 
egy halat is süttettem hozzá. Mikor aztán hal­
ból s aludttejből álló ebédemet elég jó étvágy- 
gyal igy elfogyasztottam, megkérdeztem legott 
az öreg asszonytól, hogyan juthatok el legköny- 
nyebben az Enare-tóhoz. Erre aztán elbeszélte 
az öreg lapp asszony, hogy utakról erre szó 
sem lehet sehol, hanem az erdőkben a fák héja 
itt ott be van vngdalgatva s ha folyton ezt né­
zem, eligazodható?.'. Aztán biztatóul hozzátette 
azt is, hogy csak egy lapp családot fogok még
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nem történt intézkedés, Bécsben a magyar 
válság dolgát éppen nem tartják sürgősnek. 
Fejérváry kijelentette, hogy egyelőre még 
nem tudja, mikor megy Bécsbe, de azt hiszi, 
hogy a meghívás most már nem maradhat el 
sokáig. A kabinet tagjai úgy remélik, hogy ma 
utazik a táborszernagy, ma kihallgatásra is 
megy és vasárnap jelenik meg az uj kineve­
zési kézirat a hivatalos lapban. A kabinet re- 
konstrukcziójáról eddig megjelent kombiná- 
cziókat általában tévesnek mondják. Állítólag 
sem gróf Károlyi György, sem báró Feilitzsch 
Arthur nem lesz ügyvezető. De semmi körül­
mények közt sem azért, mert hazafias aggo­
dalmaik támasztotta skrupulusok tartanák őket 
vissza . . .

Fejérváry most arra számit, hogy mint 
teljhatalmú biztos jön vissza az ország nyakára. 
A vesztegetések, kinevezések, megfélemlítések, 
terrorizmus, presszió és az általános választói 
joggal való népbolonditás segítségével meg­
spékelt abszolút erőszakkal akar rendet csi­
nálni ebben az országban, ahol rég volt olyan 
ára a becsületnek, amilyenért most akarja az 
ügyvezető kormány megvenni a hazafias ön­
érzetet s a polgárok véleményét. De még igy 
is meg van arról győződve az egész ország, 
hogy gazda nélkül akar vásárt csinálni.

A baloldal vezérei még mind Budapesten 
vannaK. Kossuth Ferencz és gróf Apponyi 
Albert itt is maradnak vasárnapig, amikor a 
bácsmegyei függetlenségi párt alakuló nagy­
gyűlésére nagy csomó függetlenségi képviselő­
vel Szabadkára utaznak. Justh Gyula képvi­
selőházi elnök, akinél a délelőtt folyamán több 
politikus tett látogatást s akihez a tegnapi 
ülés alkalmával sok üdvözlő távirat érkezett a 
vidékről, egyelőre szintén Budapesten marad. 
Az egész politikai világ feszült figyelemmel 
várja, mit hoz a jövő ?

Polónyi és a német befolyás
Polcnyi Géza ismét a német befolyás kér­

déséről nyilatkozik. Figyelmeztet arra, hogy a 
német politikai körök, melyek olyan emfázis- 

sal, tiltakoznak a magyar viszonyokba való 
beavatkozás vádja ellen, az 1899. XXX. tör 
vényczikk határozott tilalma ellenére megkötöt­
ték a külügyminiszter közvetítésével a keres­
kedelmi szerződést s ezzel segitőkezet nyújtot­
tak az osztrák összbirodalmi ideának, egyben 
újabb akadályokat vetve az önálló vámterület 
létesítésének. Ezt csakugyan nem nézheti Magyar­
ország jóindulatú érdeklődésnek.

A kormány’terveiről.
Egy a kormányhoz közelálló politikus a 

következőket jelentette ki:
— Tekintettel arra, hogy az országgyűlés 

most tiz héten át szünetelni fog, a kormány 
félhivatalos utón fogja megismertetni a prog- 
rammját. Az erre vonatkozó közlemény mind­
járt a kormány reaktiválása után történik meg. 
— A Fejérváry-kabinet alkalmas formában ki­
fogja jelenteni, hogy készséggel hagyja el azon­
nal a helyét, a mint a koaliczió késznek nyi­
latkozik arra, hogy a király programmja alapján 
elvállalja a kormányzást. Erőszakos intézkedések 
nincsenek tervben. De bizonyos az, hogy ha az 
év végéig nem sikerül valami megoldást ta'álni. 
úgy okvetlenül bekövetkeznék az országgyűlés 
feloszlatása.

Az uj megbízatás.
Fejérváry miniszterelnök tegnap délután 

Bécsbe utazott s ma megy kihallgatásra. Beszé­
lik, hogy a király már tegnapelőtt aláírta a 
Fejérváry-kormány kinevezését, ma csak a for­
mális megbízatás történik meg.

A képviselők fizetése
Budapesti telefonjelentésünk nyomán meg­

írtuk mi is, hogy justh Gyula a képviselőház 
elnöke állítólag azt a kijelentést tette, hogy a 
képviselői fizetéseket nem lesz módjában ki­
utalványozni, minthogy nincs megszavazott 
költségvetés. A híresztelésekkel szemben most 
már a pozitív tény beszélt. A képviselőház' el­
nöke ugyanis már tegnap kiutalványozta a kép­
viselők november-januári fizetését.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Okt. 12. Városi közgyűlés.
Okt. ip. A nagyváradi Magántisztviselők rendkívüli 

közgyűlése d. u. fél 5 órakor.
Okt. ló. Szüret kezdete a megyében.
Okt. 22. A koldusápoló egyesület vál. ülése d. u 

5 órakor.

Napről-napra.
A kályha.

Könnyű volt annak idején, normálista 
éveinkben megsiratnunk és nagyratörő fölső- 
gimnázista korunkban az önképzőkör! ünnepé­
lyeken szuverén fölénynyel fogadnunk régi 
ismerősünket, a szentimentális megfagyott gyer­
meket, akinek hideg szobája s nem fütenek 
neki. Bezzeg ma igazat adunk az árvának és 
fizikailag is átérezzük, hogy a fitteden szoba 
éppen nem olyan, mint például a ludhus, a 
melyet — nemcsak hosszunapjukon túllévő mé- 
lyentisztelt polgártársaink bizonyítgatják, de még 
az álmoskönyv is azt mondja tudvalévőén, hogy 
azt bizony — enni jó. Az ősz nem ismer tré­
fát s úgy akar tenni velünk, mint bizonyos 
militáris körök a nemzettel. Azok, mint éppen 
a legújabb elnapolás hatása alatt nem csekély 
elkeseredéssel tapasztaljuk ismételten, minden­
áron kiakarják kapcsoltatni a koaliczió pro- 
grammjából a katonai követelményeket. Az ősz 
meg a vénasszonyok nyarát akarja kikapcsol­
tatni csöndes polgári életünk hagyományos 
kronológiájából.

A magyar ember született ellenzéki. így 
hát most is azt mondjuk a bolond időnek, 
hogy — állunk elébe, ha ilyen gorombán száll 
hozzánk. Egyelőre azonban beíütjük a kályhát 
s úgy lessük, ha nem is azt a bizonyos esti 
csillagot, amely már amúgy is idejét múlta 
két-három nap előtt, mindenesetre azonban a 
derűs időket mindenféle tekintetben. A ma­
gyarra úgyis ráfér a jónap mindenhogyan. De 
ha már várni kell, mindenesetre jobb a barát­

találni ez útban, de hogy, ha jól megyek, éj­
félre még elérhetem az »Autia a tupá<-t<, ahol 
aztán nyugalmasan tölthetem az éjét.

Az »Autia a lupa«, amely Norvégiában vett 
térképemen »ödestuga« alakban szerepelt, »el­
hagyott, lakatlan kis házacskát« jelent, melyet 
a finn állam — amelyhez Lappföldnek e része 
tartozik — azért építtetett, hogy ha télen va­
lami lapp utas a hidegtől már elkényszeredett 
e házban egy kissé megmelegedhessék.

Bár az egész éjjel nem aludtam semmit, 
mégis elhatároztam, hogy tovább fogok menni. 
A nyír- és fenyőfa erdőkön haladva, folyton a 
bevágott fákat keresgéltem és igy elég gyorsan 
s messze eljuthattam. Útközben mindenütt az 
»Autia tupa< forgott az eszemben s alig vár­
tam már, hogy odaérkezhessen!. Éjfél már rég 
elmúlt, de az «Autia tupa«-t még nem láthat­
tam sehol. Már azt gondoltam, hogy rósz irány­
ban járok, midőn egyszerre egy szokatlan alakú, 
iából összerótt ház tűnik fel előttem. A ház 
előtt egy csomó vágott fa volt összehalmozva, 
hogyha néha-néha ide téved egy lapp, legyen 
miből tüzet gyújtania.

Mikor benyitottam a »lakatlan ház«-ba, a

melynek ajtaján nemhogy zár, de még csak 
kilincs se volt soha, egy nagy kandalló és egy 
üres faágynál nem láttam egyebet. De amint 
közelebb jutottam az ágyhoz, csakhamar be­
láttam nagy' tévedésemet, mert az ágy fenekén 
fenyőfagaly is volt, amelyen, mint látszott, fe­
küdt már valaki. Mivelhogy fáradt és nagyon 
álmos voltam, tüstént lefeküdtem a fenyőfa- 
galyra él a felöltőmmel jól betakaróztam.

Éppen azon kezdtem törni a fejemet, ho­
gyan fogok innen majd tovább juthatni, mi­
dőn egyszerre csak kinyílik az ajtó és belép 
rajta egy fáradt utas-ember. Alighogy letette 
batyuját a földre, kiment és egy csomó vágott- 
fával vissza is tért tüstént. Aztán a kandallón 
egy nagy tüzet rakva, hozzáfogott mindjárt a 
kávéfőzéshez. Bár belépésekor azonnal észre­
vett, de mégis csak akkor szólalt meg először, 
mikor a kávét már levette a tüzról: »Jugakgo 
gáffe ? (Iszol-e kávét ?) kérdé tőlem rekedt han­
gon a lapp.

Bár eddig úgy tettem, minthogyha alud­
nám, de e szóra tüstént felkeltem az ágyból s 

I hogy meg ne sértsem, megittam nehezen egy 
I csésze rósz kávét. Aztán leülve a kandalló 

szélére, elbeszéltem neki utazásom czélját, a 
mely, a mint láttam, nagyon érdekelte.

Kérésemre aztán elbeszélte ő is, hogy a 
hegyek közt volt egy pár napig, a hol 200 
darab iramszarvasa van és hogy most már 

| hazafelé indul. Itt mellesleg azt is megjegy­
zem még, hogy az iramszarvas nyári hónapok­
ban a hegyek közt legel szerte széjjel és csak 
késő őszszel hajtják haza mindig.

Mikor már lapp társam kifogyott a szóból, 
behozott egy csomó száraz nyirfagalyat, aztán 
ledobta a földre egy szögletbe és legott álomra 
hajtotta a fejét; én pedig előbbi helyemre fe­
küdve, nehány perez múlva már szintén el­
aludtam.

Reggel felé arra ébredtem fel, hogy lapp 
i társam a kandallónál ül és kávéját főzi. Mivel­

hogy még tegnap megtudtam volt tőle, hogy 
Paksumától már, hová ő utazik, nincs nagyon 
messze az Enare-tó sem, azért elhatároztam, 
hogy én is vele megyek. Alig, hogy megittunk 
egy-egy csésze kávét, szedtük sátorfánkat és 
tovább haladtunk. Mig együtt utaztunk erdő­
kön s hegyeken, szinte könnyebb volt még a 
fáradalom is, de ez az együttlét nem tartott

• ! ’ Legmegbízhatóbb bevásárlási hely ! ’ !

STROHMAYER PÁL áruháza
Nagyvárad. Szent Lászlódét 1. szám.

j*- Szolid, olcsó szabott árak. "W

Menyasszonyi kelengyék Legjobb minőségű vásznak és slffonok, véggel és 
méterenként. Férfi, női és nyertnek kéSZ fehérnemÜOk, ügyszintén mérték 
vagy minta szerint is. Szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők. Paplanok és 
matraCZOk, valamint mindennemű niOSÓáruk. u rn.: krefOH, bltlst, ZOphll és 
színes vásznak a legjutányosabb olcsó árak mellett beszerezhetők vagy megrendelhetők. 
Költségvetések, minták, úgyszintén 20 koronát meghaladó rendelések 
oooooo vidékre bérmentve küldetnek, o o o o o
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ságos, meleg szoba, mint a hideg farkasorditó. 
Már ez csak tiszta sor. Nyilván igy gondolkod­
nak a hivatalok, irodák, bürök, intézetek, kávé­
házak, vendéglők, nagyobb üzletek is, amelye­
ket már napok óta fütenek.

Szégyen a meleg, de hasznos, gondoltuk 
magunkban mi is s mint aféle elpuhult, késő 
unokák, mi tagadás benne, nagyon jó néven 
vettük, mikor most a hősvezérről nevezett, 
érdemes, hűséges, szorgalmas, figyelmes jobbá­
gyunk Árpád, redakcziónk tamulusa, irószta- 
lunk közrendészeti generalisszimusza alaposan 
bedörrentett a nyájasan felénk mosolygó cserép­
kályhákba.

Nagy szó is a meleg szoba, semmivel sem 
kisebb télviz idején, mint a biztos falat, a min­
dennapi kenyér. Mialatt most városszerte vígan 
duruzsolnak a tüzek a kandallókban, mint hí­
zelgő cziczák a búbos kemencze mellett s míg 
lágyan muzsikálnak, mint öreg gordonkák az 
ábrándos mesékben, vagy mint az esti szél 
Milford öböl felé, bizonyára képek suhannak 
el itt ott az érzékenyebb lelkek előtt s fantá­
ziájuk nagy fehér lapját telefirkálják, telerajzol­
ják, hol rokonszenves, csinos, hol meg kelle­
metlen. vagy elszomorító, sőt visszataszító váz­
latokkal, pillanatfölvételekkel.

Egyfelől a közelgő tél a maga pompájá­
val, zajával, gazdaságával, jólétével, mulatságaival, 
lüktető életével, számtalan örömével.

A színház, a teaestély, a zsur, a bál, a 
mulatság, a hó, a jég, a szán, a korcsolyapálya, 
a szép karácsony, a vidám farsang, itt-ctt nagy- 
nehezen egy-egy eljegyzés, elvétve házasságok 
fényes toálettek. Falusi disznótorok, fonók, 
barátságos összejövetelek, vig hejehuják, ke­
délyes vendégeskedések. Jómód, kényelem, 
szórakozás, gondtalanság hónapokon keresztül, 
mígnem elmúlik a tél, anélkül, hogy komolyan 
kellemetlenkedett volna s megfujja harsonáit 
és zöldbe borul a tavasz. Szép igy az élet.

Van a képnek másik oldala is. Sivár, 
ijesztő, rideg, sokszor fagyasztó, mint a tél 
metsző, dermesztő hidege. Szükség, nyomon 
ínség, Nincs kenyér, nincs ruha, nincs pénz, 
nincs fa, nincs orvosság a betegágyon. Oda- 
künn tombol az orkán, hull a hó, éhesen csa-

sokáig. Az erdők- s hegyekhez trainirozott 
lappal nincs aki kiállja ez útban a versenyt és 
igy nemsokára azon vettem észre, hogy az 
erdő sűrű bozótjai között messze elmaradtam 
lapp utitársamtól. Hasztalanul igazgattam foly­
ton iránytűmet, hogy a legegyenesebb irány­
ban menjek, hiába adtam jelt négyszer-ötször 
revolveremmel is, nem találtam többé lapp 
nőtársamra. Most már nem is néztem, van-e 
valami jel, hanem folyton egyenes irányban 
haladtam előre és igy bizony sokszor tér­
dig érő mocsárokon kellett átgázolnom, 
egyszer-Vnásszor pedig oly komplikált hely­
zetbe jutottam, hogy rövid időre a lélekzet is 
elállott bennem. De talán épen ez eltévesztett 
iránynak köszöntem, hogy még az nap éjjel 
egy lapp családhoz vezetett sorsom. Itt aztán 
reggelig nyugodtan aludtam, mert megtudtam 
mindjárt megérkezésemkor, hogy innen már 
4—5 óra alatt elérem Enarét.

Jókor reggel aztán útnak indultam Enare- 
felé és már délfelé egy kopár dombtetőről 
megpillantottam Enare fatemplomát. Kimond- 
hatlan öröm szállotta meg e perczben lelkemet 
s eifelejtcttem egyszerre 4 napi ut minden 
fáradalmát, pedig e 4 napból két, nappalhoz 
teljesen hasonló éjszakát, a szabad ég alatt 
kellett eltöltenem.

tangói a dúvad, uttalan botorkál vándor; vagy 
csillagot szór a csöndes, havas éj és iromba 
zúzmarát fagyaszt az ablakra. ‘

Ezeken az éjszakákon jár s szedi áldozatait 
a bűn és a halál. Talán czifra selyemben hi­
valkodik a nagyvárosok divatos utczáin, talán 
odúkban fetreng, talán öl, rabol, gyújtogat, 
orgazdáskodik, csábit, vagy talán ott jár az 
országutak mentén, ahol aztán másnap virra­
dóra: rongy-e vagy mi látszik a falu árkában, 
— megtalálják a vándorló legényt, aki italt 
szedett magába a korcsmában, hogy melegítse. 
Kinos a szegénység, a nyomorúság tele. A 
bűné undorító . . .

No. hanem hátrább a képekkel egyelőre. 
Állj meg fantázia, megállj. Ma még csak októ­
ber első felében vagyunk. Igaz ugyan, hogy a 
személyszállító hajók most már Becs és Buda­
pest között sem járnak, igaz ugyan továbbá, 
folytathatjuk hombárkodva, hogy a hőmérsék­
let minimuma mostanában már két, sőt egy 
fok Celsiust is mutatott a felvidéken itt-ott, sőt 
legutóbb Debreczenben is, de még az is igaz, 
hogy ökörnyálat, ördögszekeret még alig lát­
tunk, ám a kávéházak tükörablakán máris ba­
josan látni keresztül, mégis bízunk a verőíényes, 
derűs napok elérkeztében, amelyek alatt a kály­
hát még jó ideig nélkülözhetjük.

— Az ördögbe is! Mondjuk a rossz regény­
fordítások stílusában, hiszen szüret ideje volna 
most, vagy mi a szösz. így hát még ráérünk 
dideregni. Ki is győzné ezt a .korai hideget 
fával ? Hiszen a nóta is azt mondja, hogy nem 
lehet az ember — fából. Ki is akar még sok 
nyájas és nyáj híjával levő olvasónk rúgni a 
hámiából, ezt egész bizonyossággal merjük 
állítani. Addig is azonban lapuljunk meg szé­
pen a kályha mellett a szakadó esőben, kelle­
metlen hideg estéken s szürcsöljük vígan a 
párolgó teát barátságos, meleg szobában.

Lulu.

* Személyi hírek. Özv. Gerliczy Félixné 
bárónő Karlsbad! kúrájáról hazaérkezett. — 
Gerliczy Ferencz báró nejével Fejérváry Gi­
zella bárónővel városunkban tartózkodik.

* A mai közgyűlés. Nagyvárad város 
törvényhatósága ma, csütörtökön délután tartja 
meg október havi közgyűlését. A tegnap egész 
terjedelmében közölt tárgysorozat harminczegy 
pontjával bizonyára végeznek ma a városatyák. 
A városatyáknak úgy a szabadelvű, mint a 
függetlenségi párthoz tartozó része tegnap ér­
tekezletet tartott és megállapodott a tárgysoro" 
zat egyes pontjait illetőleg.

* Eitel Frigyes eljegyzése. Eitel Fri­
gyes herczeg jegyet váltott Sarolta oldenburgi 
herczegnővel. A pót ősz herczeg 22 éves és 
menyasszonya 4 évvel idősebb nálánál. A her- 
czegnő Frigyes Ágost oldenburgi nagyherczeg- 
nek és Erzsébet porosz nagyherczegnőnek 
leánya. A herczegnő 1895-ben halt meg.

* Az Apolló tatarozása a Fő-utczán 
czifra, nagy paloták mellett még ott disztelen- 
kedik a város öreg épülete az Apolló. E felett 
is megkondult már a lélekharang, az eladása 
iránt már megtétettek a szükséges lépések. De 
mig ez végére jár s az első csákányütés éri 
az öreg városi tulajdoni addig sem lehet ebben 
az állapotban hagyni, szükségessé vált kissé 
legalább külsőleg tatarozni, mert életveszélyes 
volt egyes helyeken a járó-kelőkre nézve. A 
mérnöki hivatal a legszükségesebb javításokat 
eszközölte mintegy hatszáz korona erejéig. — 
Ezt tegnap jelentette a tanácsnak a mérnöki 
hivatal, kérve utólagos jóváhagyását az Apollón 
végeztetett tatarozási munkálatoknak.

* Állami kedvezmény átruházása.
A kereskedelemügyi miniszter a »Hazai aszfalt- 
ipar-részvénytársaság> budapesti bejegyzett ezég 
tatarosi, mezőtelegdi és budapesti gyártelepei 
részére annak idején engedélyezett á lami ked­
vezményeket most a nevezett ezég jogutódjára 
a »Magyar aszfalt részvénytársaság» budapesti 
bejegyzett ezégre átruházta.

* Locsolósdi az utczán. Félév múlva 
következik a husvét, s igy kissé korai volna 
azt most megünnepelni. Grósz nevű sütő-iparos 
ezt nem veszi tekintetbe ő nálla nincs naptár, 
ő akkor rendez locsolósdit amikor akar. Hogy ezt 
bebizonyitsa. tegnap egy asszonyt kergetett a 
Lovas utczán végig, és amikor elérte nyakon 
öntötte. Az asszony, hűvös lévén meglehetős 
kellemetlenül érezte magát, Grósz ur pedig a 
locsolósdi1 néző tömeg közt szépen visszabal­
lagott az odúba, a sütődébe,

* Mayor Miklós balesete Mélységes 
részvéttel értesült tegnap a város arról a sze­
rencsétlenségről, mely Mayor Miklos alezre­
dest, a honvédhadapródiskoia közszeretetben és 
köztiszteletben álló parancsnokát érte. Családja 
körében volt, kedélyesen beszélgetett, mikor 
délután öt órakor hirtelen rosszul lett, meg- 
tántorodott és szó nélkül összeesett. Megrémült 
családja azonnal előhivatta dr Fenyő Áron ez- 
redorvost, a ki az alezredest az első segélyben 
részesítette. Azonnal ágyba fektették s az or­
vos agyszélhüdést konstatált Később tíodó 
ezredorvos is a beteghez sietett s félóra múlva 
Mayor állapota jobbra fordult: íöleszmélt, meg­
ismerte a körülötte levőket, bár beszélőképes­
ségét nem nyerte vissza. Aztán álomba merült. 
Orvosai bíznak benne, hogy a gyógyulás gyor­
san fog haladni. A hir a városban hamarosan 
eltarjedt s mindenütt, kivétel nélkül a leg­
őszintébb részvétet keltette. A hadapródiskolá­
hoz számos kérdezősködés érkezett az este 
folyamán a népszerű, kitűnő parancsnok hogy- 
léte iránt s hogy állapota jobbra fordult, min­
denütt megnyugvást keltett.

* Az értarcsai iskola. Egyik helyi 
lapban hosszabb megrovási kalandot olvasunk 
az értarcsai római katholikus iskoláról. A köz­
lemény a hírrovatban szellőzteti az iskola mi­
zériáit, amelyekről nevezett orgánum szerint az 
érmihályfalvi főszolgabíró hivatalos jelentést 
tett az alispánnak. A jelentésből kitűnik, mondja 
nagy bölcsen a hir, hogy a tanítást az értarcsai 
római katholikus iskolában be kellett szüntetni 
miután nádfödeles házikóban, másfél méter 
szélességű és hosszaságu — tanteremben, mint­
egy hatvan tanulót zsúfoltak egymás hátára s igy 
a szűk kis tömlöcz a járványos betegségek 
baczillusainak legjobb melegágya lett. — A 
roncsoló toroklob és a vörheny föltűnő mérték­
ben grasszált az iskolásgyermekek között. Mind­
erről, folytatja az idézett lap, a főszolgabíró 
személyesen győződött meg, amire aztán azon­
nal beszüntettette a tanítást. Csaknem szóról- 
szóra ilyen szövegezéssel s érthetően meleg 
színezéssel olvassuk mindezeket a megjelölt 
türelmes hasábokon. Hm. Schöne Gegend, fe- 
lelhetnők a nagyképü kritikára, amely azonban 
főbenjáró folytonossági hiányban leledzik. Ab­
ban tudniillik, hogy Ertarcsán egyáltalán nincs 
római katholikus népiskola. Nem is volt és 
hozzá tehetnők, hogy emberi számítás szerint 
egyelőre nem is lesz. Ertarcsán a legújabb 
egyházmegyei sematizmus szerint mindössze 
harminezhét római katholikus lélek él, akik az 
éradonyi plébániába tartoznak, mint filiálisták. így 
hát még az összes római katholikusok száma sin- 

tsen hatvan, annál kevésbbé lehetne a faluban hat-
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van róm. kath. iskolás gyermeket találni. Hatot 
talán könnyebben. Ezek számára azonban, ha 
csak laptársunk nem emeltet nekik, még eddig 
semmiféle római katholikus iskola nincsen. Sem 
nádfödeles, sem cserépzsindelyes, sem másik. 
Semmilyen. Ha tehát a szolgabirói hivatal 
csakugyan bezáratott valamilyen iskolát a falu­
ban, amit éppen nem tartunk kizártnak, az 
semmiesetre sem lehetett római katholikus. És 
ha jelentést tett róla, legfölebb tollhibából 
csúszhatott bele a romai katholikus népiskola. 
Ehhez azonban már nem szólhatunk, miután 
nem láttuk a jelentést s itt pusztán csak a 
közlemény állítására hivatkozunk. De láttuk a 
hirt, az pedig mostani formájában nem felel 
meg a letezo állapotoknak és egyszerűen 
abszurd. De scholis, quae non sunt, nec mentio 
fiat. Ennyit a római katholikus népoktatás, 
valamint az igazság és alaposság érdekében.

* Fénykép-fölvételek a lappokról. 
Báthory, Ferencz tanár, a kiről városunk közön­
sége már tudja, hogy két esztendőben egymás­
után járt a Lappok földjén s a lapp nyelv meg­
tanulására és a kérdés tanulmányozására több 
mint 10 évet szentelt, a lapunkban most közölt 
»Lapp földön keresztül» czimü leírásához való 
fényképek és illustrácziók az ifj. Kőim Sámuel 
üzletének kirakatában vannak közszemlére kitéve. 
Ajálnjuk olvasóink figyelmébe a szép és tanul 
ságos czikket és illusztrácziókat.

* A técsöi pap temetése. A szomorú 
emlékű gyászmezőn meghalt Enyedi Alajos 
técsői lelkészt tegnap kísérték el utolsó útjára 
óriási részvét mellett Aradon. Az elhunyt de­
rék ember hült tetemeit az öreg negyven- 
nyolczas honvédek sorfala között szállították ki 
a pályaudvarra, honnan a legelső vonattal saját 
kívánságához képest Técsőre vitték. Koporsója 
felett Kovács Vincze aradi tanár tartott meg­
ható gyászbeszédet, a szertartást pedig Csák 
Czirjék dr minorita rendfőnök és Takács Viola 
és Házközi Bonifácz rendtagok végezték.

* Kitüntetett honvédörmester. Teg­
napi számunkban megírtuk, hogy a király a 
nagyváradi 4. honvéd-gyalogezred derék, hosszú 
idő óta szolgáló törzsőrmesterének, Bohár Ká- 
rolynak a koronás ezüst érdemkeresztet ado­
mányozta. Az érdemkeresztet, mint a köteles- 
séghü szolgálat jutalmát tegnap ünnepélyesen 
tűzte fel a kitüntetett derék öreg katona mel­
lére Lukács alezredes a tisztikar s legénység 
jelenlétében a laktanya udvarán, szép beszédet i 
intézve az őrmesterhez.

* Öngyilkosság. Tegnap délután három­
negyed 6 órakor három lövésre lett figyelmes 
a hadapród iskola épülete előtt állomásozó 7-es 
számú rendőr. Egy munkás kinézésű ember a 
hadapródiskola főkapujától jobbra, mintegy 
10—15 lépésnyi távolságra három golyót lőtt 
be a szájába egy 7 czm. nagyságú revolverből. 
A lövésre odasiető rendőr már haldokolva 
találta s rögtön telefonált a mentőkért, a kik 
megjelenve a kórházba szállították a szeren­
csétlent, kinek sem nevét sem tettének okát 
sem sikerült kitudni.

* Járdát az öreg takaréktól a Sasig. 
Moskovits Farkas czipőgyáros virilis jogon 
Nagyvárad város törvényhatósági bizottságának 
tagja tegnap Írásban indítványt nyújtott be a 
tanácshoz, hogy a Teleky-utcza jobb oldalán a 
Nagyváradi Takarékpénztártól a Fekete Sas 
szállodáig aszfalt gyalogjárót készíttessen a vá­
ros. így a Kossuth-utcza az uj járdával össze­
kötődnék. Moskovits indítványát azzal okolja 
meg, hogy a létező járdát, mely a templom olda­
lán húzódik, három helyen fogja a villamos vasút 
átszelni s igy csupán ezen az egy járdán ba­
jos a gyalogközlekedés. .Moskovits azért is 
szükségesnek tartja az említett j rda elkészí­

tését, mivel azon az útvonalon sok iskolás 
gyermek közlekedik s ezeknek föltétien szük­
ségük van egy járdára, melyen minden veszély 
nélkül közlekedjenek.

* Az osztály sorsjáték tegnapi húzásán 
a következő számokat húzták ki — nyere­
ménynyel:

15.000 koronát nyert: 29961.
lo.ooo koronát nyert: 21951
5000 koronát nyertek: 14588 54298 

106009.
2000 koronát nyertek: 5885 9472 12373 

14620 20183 25701 26165 34670 3674946757 
46964 56325 61096 61155 63263 71538 73214 
74445 78578 89922 90160 93233.

1000 koronát nyertek: 4310 5571 11131 
14210 16609 18173 20185 22513 24384 28870 
30300 30609 34334 35086 36717 10317 40470 
47129 48574 50801 56458 68419 58984 61449 
63528 67910 68219 69853 75171 79467 8^949 
82278 82403 83703 85218 86958 8893291792 
93463 95924 96226 9664 2 98516 99373 100153 
105039.

A többi kihúzott számok 500 és 200 koro­
nát nyertek.

x Dóra-crém a legjobb pattanások, 
szeplő, sömör és napégetés ellen ára 1 kor. 
Dóra-szappan •jo fillér, készíti „Kijjyó“- 
gyógyszertár Nagyvárad, Bémer-tér Telefon: 
431. szám.

X Csak október 15-ig marad nyitva 
Rákos-féle könyvnyomda és papír kereskedés 
Kossuth (Sas) utcza, Biharmegyei takarékpénz­
tárral szembe. — Azon helyiségben a papir- 
üzlet és nyomda teljesen megszűnik. — Rákos 
üzletét áthelyezte a volt Schönfeld féle helyi­
ségbe Kossuth (Sas)-utcza, a kávéházzal szembe; 
a Schön féld csődtömegét megvásárolta s min­
dent legolcsóbb árban árusít. Könyvnyomdáját 
tetemesen megnagyobbította.

x Ruhabeszerzésre ajánljuk az úri kö­
zönség szives figyelmébe Lebovits és Weisz 
angol uri-divat szabó czéget Nagyvárad, Fő- 
utcza Orsolya-zárda-épület.

x Azt a nagy raktárt minden czikben, s 
azt a divatos szép újdonságokat oly határtalan 
olcsó árban, mint az Amerikai Áruházban 
nem kapjuk sehol sem. Tehát mindenkinek 
saját érdekébe ajánljuk, hogy szükségletének 
beszerzése végett oda forduljon. S hálás lesz 
ajánlatunkért.

IRODALOM.
Hűl az eső . . .

Hűl az eső őszi eső 
Szomorúan, csendesen 
Jaj de messze, jaj de távol 
Van tőllem a kedvesem.

Az elnyugvó természetre
Jönni fog majd kikelet, 
Hej de ez nem gyógyítja meg 
Az én árva szivemet.

Vándor felhő főn az égen
Sietve ha tova szállsz.
S a rózsámra, galambomra
A távollam rátalálsz;

Mond meg neki, hogy a lelkem
Fájón zokog, kesereg —
A szivem meg, hej a szivem — 
Fájdalmában megreped ! . .

•Szilágyi Béla.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor.

Csütörtök: A postásfiu.
Péntek: Fatinicza, operett.

Szombat: A Lőcsei fehérasszony törté­
nelmi színmű énekekkel.

Vasárnap d. u. Dunanan apó és fia uta­
zása, este Jánosvitéz Gerlaky és Székelylyel.

Postásfiu harmadszor. Ma este kerül 
színre a Szigligeti színházban a »Postásfiu* 
czimü angol tánczos operett harmadszor.

Fatinicza. Holnap, pénteken »A fatinicza* 
operett megy harmadszor, az ismert szerep­
osztásban, főszereplők: Gerlaki, Bárdos, Hidy. 
Simon, Komáromy, Anday, Palásthy, Székely, 
Tihanyi. Bérezi, Sz. Nagy Imre, Nagy S.

Lőcsei fehérasszony. Amint a műso­
ron is jelezve van, szombaton lesz a Lőcsei 
fehérasszony czimü történeti énekes színmű 
bemutató előadása a Szigligeti színházban. A 
pompás újdonság már teljesen készen várja a 
bemutatóját.

EGYESÜLETEK.
Rendkívüli közgyűlés. A Nagyváradi 

Magántisztisztviselők Egyesülete október 15-én 
délután fél 5 órakor saját helyiségében rend­
kívüli közgyűlést tart, melynek tárgysorozata a 
következő: 1. Alapszabályok módosítása. 2. 
Tisztikar és választmány kiegészítése. 3. Indít­
ványok.

A gyermekbarátegylet választ­
mányi gyűlése. A gyermekbarát választmányi 
ülését Sávéi Kálmán elnöklute melett tartotta 
meg. Jelen voltak : Dús Lászlóné. Laszki Ármin­
ná, Dr. Perczel Adoltné, Nadányi Károlyné, 
Ternyei Antalné, ifj. Schwartz Ábrahámné, Batig 
Ferenczné, Sipos Orbán, Szántó Lajos, Szűcs 
Izsó, Dr. Adorján Ármin főtitkár, Mikussay 
József, Dr. Váradi Ödön titkár.

Sávéi Kálmán mély meghatottsággal emlé- 
■kezett meg arról a nagy csapásról, mely az 
egyesületet, elnökének Ritoók Zsigmondnak az 
elhunytéval érte Határozatba ment, hogy a 
szegény iskolás gyermekek élelmezéssel való 
ellátása f, évi november 1-én fogja kezdetét 
venni.

Igazságszolgáltatás.
Vesztegető kortes. Békési Antal bihar- 

püspökii földmives a januári bihari képviselő­
választás napján, amikor még Rigó Ferencz 
Tóth László és a vörös szocziálisták jelöltje 
állottak szemben egymással, a választók közül 
Vincze Gyulának 30, Török Jánosnak 20, Bó- 
nis Sándornak ugyancsak 30 koronát adott, 
Dáni Lajosnak és Mátéh Lőrincznek pedig 
30—30 koronát igéit, hogy Tóth Lászlóra, a 
szabadéivüpárt jelöltjére szavazzanak. Azóta ese­
ményekben gazdag hónapok múltak el a bihari 
kerület fölött. A tegnap megtartott főtárgyalá­
son a törvényszék Békési Antalt az enyhítő 
körülmények figyelembe vételével 50 korona 
fő és 20 korona mellékbüntetésre Ítélte.

TÁVIRATOK.
A válság.

A reaktiválás.
Budapest, okt. 11. (Saját tud. táv.) 

Mint napok óla hírlik, immár csakugyan 
bizonyos, hogy a régi nóta élűiről kezdő­
dik. A darabant-kormány reaktiválása 
most már befejezett tény. Tovább is a 
káplárállamférfiak jegyében döczög a vál­
ság nem ugyan a kibontakozás felé, ha­
nem egyre beljebb a bonyodalomba.
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Fejérváry audiencziája délelőtt 11 órakor 
lesz. Bizonyos, hogy itt fog megtörténni 
a formaszerinti reaktiválás. Minden ma­
rad a régiben, mindössze annyi válto­
zással, hogy György Endre helyébe Fei­
litzsch Arthur báró lép a földmivelés- 
iigyi miniszteri székben, mig a latere 
Károlyi György gróf fog jönni. De hát, 
ezek már annyira ismerős dolgok mind, 
hogy szinte úgy csiripelik a fecsegő 
madarak.

A kinevezés publikálása.
Egyik kőnyomatos értesülése szerint 

a kinevezést a hivatalos lap október 
14-iki száma fogja hozni. Ugyancsak 
mostanában fog megjelenni az államtit­
károk kinevezése is, akik mind a sza- 
badelvüpártból fognak kikerülni.

Kristóffy és Lányi.
A kabinet két szereplő minisztere, 

Kristóffy és Lányi ma délután szintén 
Bécsbe utaztak.

UJ választások.
Egy függetlenségi estilap úgy értesül, 

hogy Fejérváry az uj választásokat, Tisza 
István gróf mintájára, ugyancsak a jövő 
évi január közepére, körüibelől 20-ára 
tervezi. Ezzel szemben beavatott bécsi 
forrás azt mondja, hogy Fejérváry nem 
akar téli választásokat, hanem majd csak 
a jövő év derekán akar választatni.

A kifárasztás politikája.
Jól értesült politikai körökben elter­

jedt hirek szerint Fejérváry nagyon is 
tudatában van annak, hogy a közel jövő 
embere megint csak ő lesz. A A. ír Pr. 
azt Írja, hogy a mostani audienczia döntő 
lesz, még pedig olyan irányban, hogy 
Fejérváry nem maradhat tovább ügy­
vezető. Hatáskörének ki kell tágulnia, 
mert ha ez nem sikerülne, akkor nem 
volna értelme további vállalkozásának. 
Jól tudja ezt maga a táborszernagy­
miniszterelnök is s azért most nemcsak 
ügyvezetői megbízást óhajt, hanem ak- 
czióprogrammjának megerősítését is. Az 
ő programmjának sarktétele pedig az 
o rszág kifá r tisztása.

A kereskedelmi szerződések
Mint egy bécsi lap értesül, a kor­

mányt végleges reaktiválása után a ke­
reskedelmi szerződések elintézése fogja 
elsőbben is foglalkoztatni. Miután pedig 
a mai politikai konstellácziók mellett a 
szerződések parlamentáris kezelése és 
elintézése lehetetlenné vált, azokkal az 
államokkal, amelyekkel kötött szerződé­
sek már a jövő év folyamán lejárnak, a 
kormány egy évi provizóriumot fog kötni.

Andrássy ela. bo rát urna.
A N. Fr. Pr. elkeseredett kétségbe­

esett húrokat pönget Andrássy beszé­
dével, alkotmányvédő nyilatkozatával kap­
csolatban.

Andrássy beszéde után, írja a lap, 
minden remény füstbe ment a koalicziós 
többséggel esetleg köthető békét illetőleg. 
Feltűnést kelteti, hogy a függetlenségi 
pártot beszédeben annyiszor előtérbe he­
lyezte. A pártot, irja a lap. valósággal a 

vezér odaadásával és hűségével szolgálta 
beszédében Andrássy.

A herczegprimás.
Bajos az unalmas válsághírekbe vala­

melyes életet lehelni. Kapóra jön ilyenkor 
a szenzáczió, akár alapos, akár alap­
talan. Fő, hogy legyen, ha csak 24 óráig 
él is. IIven most az, amely a herczeg­
primás nevével kaczérkodik.

Késő éjjeli telefontudósitásunk meg­
említi, hogy hiresztelik, mintha Vaszary 
Kolos bibornok herczegprimás hódoló 
föliratot intézett volna a királyhoz, hogy 
vessen véget a mai áldatlan helyzetnek. 
Mély honfiúi bánattal látja ugyanis, hogy 
a királyhüség a legújabb kínos fordula­
tok hatása alatt Magyarországon bomló­
félben van. Csak természetes, hogy a 
föltünést kereső mende-mondáért felelős­
séget éppen nem vállalunk.

A dunai hajótöröttek.
Budapest, okt. 11. (Saját tud. táv.) 

Úgy látszik több az áldozat, mim hitték 
volna. A hivatalos kutatások legalább 
arra vallanak. Legújabban Csery István 
szigetmonostori földműves jelentkezett s 
előadta, hogy az ő felesége is a dereg­
lyén volt, bár nem olvasta nevét. Most 
fölszólította a szigetmonostori elöljárósá­
got, jelentsék be, kik utaztak a hajón

Tisza fogorvosai.
Budapest, okt. 11, (Saját, tud. táv.) 

Ismeretes, hogy Tisza által többen lettek 
fogorvosok mindenféle protekczió révén, 
még királyi kegyelemből is. Reiff Ágos­
ton azt hiresztelte, hogy Chyzer Kornél 
fia Kálmán jó pénzért kijárja az ilyesmit. 
Reiffot most rágalmazásért 8 napi fog­
házra ítélték. Fölebbezett.

A Zeysig-ügy.
Budapest.okt.il. (Saját tud. táv.) 

Mint Berlinből jelentik, Bakonyi Kálmán 
dr budapesti vizsgálóbíró tegnap a ber­
lini rendőrséghez azt a megkeresést in­
tézte, hogy a Zeysig-brosura dolgában 
gyanúsított Baneth Sándort tartóztassa 
le. Baneth még néhány nap elölt Berlin­
ben volt s ha még el nem távozott, már 
le is tartóztatták.

Vasúti szerencsétlenség.
Budapest, okt. 11. (Saját tud. távirata.) 

Zsolna és Uj-Zolna között a vegyes vonat bele­
ütközött egy tehervonatnak a gépjébe, mely 
egy kalauzkocsit tolt maga előtt. Ez a kalauz­
kocsi pozdorjává törött, öt vonatkísérő közül 
egy haldoklik, kettő meg súlyos, kettő pedig 
könnyebb sérülést szenvedett.

Havazások.
Budapest, okt. 11. (Saját tud. távirata.) 

Salzburgból jelentik, hogy tegnap este óta sürü 
hó esik. A hó a hegyek között másfél méter 
magas.

Gmundeni jelentés szerint múlt éjjel óta 
erősen havazik.

Mint Magdeburgból jelentik, a Harzban 
október 6-ika óta megszakítás nélkül esik a hó. 
Múlt vasárnap óta a Keleti-tenger egész kör­
nyékén esik a hó. A hőmérséklet erősen száll 
alá s mindenünnen erős viharokat jelen- 

1 tenek.

XYILTTÉR.
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Pártoljuk a honi ipart! x 

| Az „Első nagyváradi i 

czipö- ® csizmagyár“ 
I Moskovits Farkas os Tsa I 
|x kicsinyben! eladási üzletében $

(Kossuth-utcza, régi rendőrségi épület.) o 
helyi kis iparosok által készített kézimunka x 
czipök kaphatok eredeti gyári szabott árakon, hol x 
mindenféle nagyságban készülnek és nagy vá- Ö 
lasztékban raktáron vannak. ő

X Tisztelettel: ft

$ Moskovits Farkas és Társa %
X Telefon: 417. Szabott árak. X
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXIXXXXX xxxxxx«

REGÉNYCSARNOK.

A titkos levél.
Irta: A. C. I>.

— Holmes ur! — szólt Hilda kegyelmes 
asszony és arcza rózsás lett a méltatlankodástól 
— ez nagyon különös és nem szép öntől! Tudja 
jól, hogy én titokban akartam tartani önnél tett 
látogatásomat, nehogy az uram azt higyje, hogy 
beleavatkozom a dolgába ... és ön most idejön, 
pedig ezzel elárulja, hogy üzleti összeköttetésben 
állunk . . .

— Legnagyobb sajnálatomra, asszonyom, 
nem cselekedhettem máskép. Megbíztak, hogy 
az elveszett levelet minden áron kerítsem meg. 
Azért is kérem önt, legyen oly kegyes- és adja 
ide nekem a levelet.

A dáma felugrott, minden színe elhagyta 
arczát. Szeme szikrázott, ingadozni kezdett, úgy 
hogy azt hittem, rögtön elájul. Végre óriási 
erővel legyőzte magát és arczán csak a meg­
botránkozás tükröződött :

— Ön sértegetni mert engem, Holmes ur!
— Hagyja el, asszonyom, ez egészen hiába­

való . . . Adja elő szépen a levelet.
Hilda asszony a csengettyűhöz nyúlt ?
•— Majd a komornyik kivezeti önöket.
— Ne csengessen, kegyelmes asszony! . . ■ 

Mert akkor kárba vész minden iparkodásorru

Budapest.okt.il
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hogy elhárítsam a botrányt. Adja elő a levelet 
és minden rendbe jön. Ha kezemre dolgozik, 
minden jó lesz. De ha ellenkezik, kénytelen 
leszek a kegyelmes asszonytól eltekinteni . . .

Hilda asszony ott állt méltóságteljesen, 
szépen, akár valami királyné ; szemét erősen 
Holmesra szegezte, mintha a lelkében akarna 
olvasni. Félkezét a csengettyűn tartotta, de 
nem csengetett :

— Úgy látom, rám akar ijeszteni . . 
Nagyon férfias viselkedés, Holmes uram! Ide 
jön és igy ráripakodik egy hölgyre! ... Ön 
azt állítja, hogy tud valamit . . . Nos, mit 
tud ?

— Foglaljon helyet, kegyelmes asszonyom, 
addig egy szót sem szólok . . . mert ha eltalál 
esni, ott megüti msgát. így , . . köszö­
nöm.

Öt perczet adok önnek, Holmes ur.
— Egy perez is elég, kegyelmes asszo­

nyom ! . .*. 1 udom, hogy kegyelmességed volt 
Lucas Eduardó lakásán. Tudom, hogy átadta 
neki azt az okmányt. Értesültem tegnapi ötletes 
kis látgatásáról is: kegyelmességed visszavette 
az okmányt rejtekhelyről a szőnyeg alól.

(Folyt köv.)
—:------ war-......... ........... ........ ... ............... .................................. ......... .—......... .. ...

KÖZGAZDASÁG.
I

Méhészeti előadások. Forgách Lajos ■ 
méhészeti vándortanitó Biharmegyében, vala- : 
mint a nagyváradi latinszertartásu egyházmegye i 
területén több helyütt tart előadást. Október ’ 
17-én Békéscsabán, 18-án Nagyváradon, 20-án ! 
Debreczenben, 22-én Zilahon, 23-án Sarmasá- : 
gon, végül 24-én pedig Érmihályfalván fog elő- , 
adást tartani. Nagyváradon két előadás is lesz- ' 
Az egyik délelőtt a római katholikus, a másik ! 
pedig délután a görög katholikus tanitókép- 
zőben.

A gabonatőzsde határideje.
Budapest, okt. 11.

Búza okt. — — — — _  15'94
Rozs okt.-re — — — — 12'64
Tengeri április 1906. — — 16*16
Zab ápr.-ra — — — — 12-12
Repcze aug.-ra — — — — 21'06

Értéktőzsde.
Budapest, okt. 11.

Oszrák hitelrészvény — — — 669'25 
Magyar hitelrészény — — 782'75 
Leszámítoló bank — — — 474-_
Rimamurányi — — — _  538’_
Osztrák-m. államvasuti részvény 675' — 
Közúti vasul — — — — 572_
Városi villamos vasút — — 314-_

Hivatalos árfolyamok.
A budapesti áru- és értéktőzsde 1905 okt. 11-éu.
Magyar aranyjáradéK 40,0 — — — H5-_
Maygar koronajáradék 4—*/0 — _ 96 20
Magyar koronajáradék 3*/,% _ ___  88'_
Magyar földtehermenlesitési kötvény 4°/e 96'50
Horváth-szlavon földtehermenlesitési kötvény 97'50 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — 221 — 
Titza-szab. és szegedi sorsjegy-kölcsön — 166'— 
Osztrák járadék papírban — — — 100'30
Osztrák járadék ezüstben — — — 101'20
Osztrák járadék aranyban — — — 119 50
Osztrák korona járadék — — — 100'56
1860. oszt, államsorsjegyek — — — 16'21
Osztrák-magyar bankrészvény — — 16'65
Magyar hitelbank részvény — — — 788'50 
Osztrák hitelbank intézeti részvény — 679'25 
Osztrák-magyar államvasuti részvény — 682'25 
20 frankos arany (Napolendor) — — 19 11
Német birodalmi márka — — — — 117'46
London vista — — — — — — 240'25
Paris vista — — — — — — 95'74
20 márkás arany — — — — — 23 47

A üzerkeHZtésért felelős:

Dr. VUCSKICS GYULA.

699—1905. végreh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezen­

nel közhírré teszi, hogy a Nagyvárad vidéki 
kir. járásbíróságnak 1905 évi V. 385/1 sz. 
végzése folytán Dr Demetrovits Elek ügyvéd 
által képviselt Boros Ignácz nagyváradi ezég 
felperes részére Márkus István és neje szalárdi 
lakos alperesek ellen 230 kor. tőkekövetelés s 
jár. erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás 
folytán alperesektől lefoglalt és 615 kor. becsült 
ingóságokra a nagyvárad-vidéki kir. jbiróság 
1905 V. 385/6 számú végzésével az árverés 
elrendeltetvén, annak a korábbi vagy felülfog- 
haltatok követelése erejéig is, amennyiben azok 
törvényes zálogjogot nyertek volna, alperesek 
lakásán Szalárd községben leendő megtartása 
határidőül 1905 évi október hó is ik napján 
délután j órája kitüzetik, amikor a biróilag 
lefoglalt bútorok s egyéb ingóságok a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégittetéshez jogot tar­
tanak, hogy amennyiben részükre a foglalás 
korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hatási jegyzőkönyvből ki nem tűnik elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt 
kiküldöttnél írásban vagy pedig szóval bejelen­
teni el ne mulasszák.

A törvényes határidő a hirdetmények a 
bíróság tábláján történt kifüggesztését követő 
naptól számittatik.

Kelt Nagyváradon. 1905 évi szeptember hó 
5 napján.

Bosnyák Gergely,
1837. kir. bír. végrehajtó.

I Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban. |

SZENT LÁSZLÓ KÖNYVNYOMDA
Nagyvárad, Apácza-atcza 3. szám

Művek 

folyóiratok, hírlapok, 
vonalzatok, 

gazdasági nyomtatványok, 
egyházi, községi 

ós egyéb 

hivatalos nyomtatványok, 
körle v e 1 e k, 

levólboritékok.

Elvállal és készít: 

ízléses kivitelben 
mindennemű 

nyomdai munkákat 
jutányos árak mellett.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Levélfejek, 
számlák, falragaszok, 

báli meghívók, 

tánezrendek, étlapok, 
naptárak, 

palaczkfeliratok, 
névjegyek, 

gyászlapok 
stb. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítése.

raktára

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.
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Butorvásárlók figyelmébe!

Olcsó

BÚTOR 
gyári árban, kezesség mellett 

háló-, ebédlő'-, szalon és uriszoba 
berendezések, valamint egyes bútor­

darabok a
Magyar Műbutorgyár

Részvénytársaságnál
Nagyváradon, Fö-utcxa elején.

Üzletvezető: PORJESZ HERMÁN
Teljes lakás-, kávéház- és szálloda­

berendezések müipari vállalata.

Kívánatra rajzok és költségvetések, <x x

Vezérszó * Minden darab szappan a Schicht névvel, 
..... .....- tiszlaés ment káros alkatrészektől.

rlót.illás • 25-OOOkoronát fizet Schicht György ezég. 
__________ ___L Aussigban bárkinek, aki bebizonyítja, hogy 
szappana a »Schicht« névvel, valamely káros keveréket 
tartalmaz.SCHICHT-szapp an!

Világhírű

elöpataki gyógyvíz

1

(„Szarvas44 vajjy „kulcs“ szappant)

Megtakarít pénzt, időt és fáradtságot.
A ruhát kíméli és megóvja

i n d enne m ü ruha és
mosási módszer részére 
legjobb és legolcsóbb 
vásárlásnál különösen 

darab szappan »Schicht« 
»kulcs«

1227. b.

ád.
fény lőve

Hófehér ruhát 
A színeket emeli.

és világossá teszi.
ügyeljünk arra, hogy minden

névvel és a »Szarvas« vagy a
védjegygyei legyen ellátva.

c
«
?)

s t. 
x;

I

a

Számtalan elösmerő nyilatkozat, a 
kik ennek használata után a legjobb 
egésszégnek örvendenek ! Különösen 
ajánlható a következő bántalmaknál :

1. A gyomor és belek idült hu­
rutjainál, gyomorgörcs, gyomor­
égésben a túlságos nyálka és sav­
képződéssel járó emésztési zavarokban, 
gyomor- és szélzsdbdban, hányátoknál.

2. Altesti vérbőségben, vérpan­
gásban, aranyérben s az ezzel járó 
rásztkór s kedélykor szokásos székre­
kedéseinél.

3. Máj- és lépdaganatokban, az epe 
kivezető csöveinek hurutos bántalmai- 
nál, sárgaságban, epekövekben, a pozs- 
gerj és váltólázakból származott lépda- 
goknál.

4. Fejlődési sápkórban s az ezen ala­
puló hószám zavaroknál, a görvélykór 
torpid alakjainál s különösen vérsze­
génységi állapotoknál,

5. A vesék és húgyhólyag hurutos 
bántalmainál, a kezdődő hugykö és fö­
vény-lerakodás eseteiben kitűnő hugy- 
savoldó.

6. A méh idült tömüléseinél, dagai- 
nál, fehér folyás s rendetlen havad- 
zásnál.

1. A nemi részek gyengeségeiben.
S>. Angolkórban, egyáltalában gyer­

mekeknél a szervezet ép és erős kifej­
lődését vas- és mésztartalmúnál fogva 
meglepően elősegíti, egészséges embe­
reknek is üdítő italul szolgál, s külö­
nösen borral vegyítve a háztartásoknál 
általános használatbna van.

Egyedüli főraktár Biharmegye részére.

«

•a

*s

*

£'
88 
te

Maár és Szabó
fűszer-, csemege- és ásványvizek kereskedése

NAGYVÁRADON.

Bíiadó lakás.
A Nagypiacz-téren, Mandel-féle házban 

1 utczai szoba s a hozzá tartozó mel­
lékhelyiségekből álló emeleti lakás Iliül». j 
november 1-re kiadó

Értekezhetni a »Polgári takarékpénz- 
ránál* Kossuth-utcza 4 szám. 12621

Az elmúlt 
rendkívüli 

száraz nyár 
folyamán 
ismét a

= Küküllömentl = 
Első Szölöoltvány-telep 
Tulajdonos: Caspari Frigyes Medgyes, 46. N.-kükíillöm. 
volt az egyedüli az egész országban, mely olt­
ványait óriási mennyiségű, naponta 5 millió li­
ternyi vízzel öntözte, s ennek folytán az egye­
düli szőlőtelep, amely ez évben is valóban szép 
és minden tekintetben kifogástalan minőségű sző­

lőoltványokat szállít.
Képes árjegyzék számos elismerő levéllel 

ingyen és bérmentve.

A „Nagyváradi Hitelbauk'
(Kossuth Lajos-utcza 10. sz.) 

házak és földbirtokokra 10—50 évi 
időtartamra a legolcsóbb kamatláb 
és a legelőnyösebb feltételek mellett 
törlesztéses és jelzál ogkölcsönöket nyújt, 
amelyeket a legrövidebb idő alatt fo­
lyósít. Kölcsönkérő részről hiteles 
telekkönyvi kivonat, kataszteri bir- 
tokiv és esetleg községi becsű-bizo- 
nyitvány mutatandó be. Drágább, 
kamatozású kölcsönöket bélyeg és 

illeték-mentesen convertál.

Elfogad betétkönyvecskékre és folyó 
számlára:

6 hóig elhelyezett 
összeg után **

kamatot 
o"OS fizet 

Előnyös feltételek mellett leszárnitol VÍltókat 
Értékpapírok, ékszerek és terményekre 

előleget ad. Az ígílZgtltÓság.

UJ KARPITOS-UZLET.
Van szerencsénk a n. é. közönség 

b. tudomására hozni, hogy helyben, a 
Stern-féle palotában (Olaszi, Fö-utcza 
a Széchenyi szállodával szemben) saját 
ezégünk alatt
kárpitos és diszitő műhelyt
nyitottunk.

A legmagasabb szakismerettel fogunk 
igyekezni, ezen szakmába vágó munkákat 
a legszolidabbb árakban és kivitelben íz­
lésesen eszközölni.

Jelen Ígéretünkre feljogosít bennün­
ket az, hogy Szolga Ferencz ur, ezégünk 
beltagja, ki helyíoen a Preis M. és Fia 
ezég elsőrendű bútorüzletében huszon­
nyolca. éven keresztül mint művezető 
volt alkalmazva s ezen idő alatt minden­
kori igyekezete volt az igen tisztelt meg­
rendelőit a legteljesebbre kielégíteni'

Most, hogy saját kárpitos és diszitő 
műhelyünk megnyílt, kettős ambiczióval 
oda fogunk hatni, hogy a n. é. közönség 
teljes bizalmát kiérdemeljük és megtartsuk.

Kiváló tisztelettel
Szolga Ferencz és Sándor, p

kárpitos és diszitők, Q

____

N a (| y v á r a <1 város

VILLAMOS MÜVE
értesíti a n. érd. |77n|ÓninQ kfiftÓkot tart rakt&roQ 3. legfeljebb 3'4 watt fogyasz- 
közönséget, hogy IttUlulllpu MJIIunül tással gyertyánként, melyek legolcsóbb áron 
kaphatók A sima izzólámpa ára darabonként 72 fillér, homályos (matt), színes 
fényképész-lámpák és mindennemű izzólámpa különlegességek ugyancsak kartell áron 
kerülnek eladásra. Ugyanott kaphatók nernat-lámpák és osmium-lámpák gyer­

tyánként 15 watt fogyasztással.

lámpákés villamosmotorok1VIctflipdn. ______ _______ _______ cLiclK JHOliebb.

kaphatók. A villamos mü igazgatósága elvállalja
V i l l a m o s v i l á </ i t á s i •«*-

és erőátviteli berendezések felszerelését, bővítését, átalakítását, javítását, Ivlámpák kezelését, hozzávaló 
szénpálezák szállítását, berakását és minden e szakmába vágó munkálatokat a legolcsóbb ár mellet.

Nagyobb megrendeléseknél megfelelő engedmény. Költségvetések ingyen.
Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.
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